
español-    Spaans  

Certificado médico de incapacidad laboral del trabajador acaecida durante un período de 

VACACIONES ANUALES EN EL EXTRANJERO 
Geneeskundig getuigschrift voor de arbeidsongeschiktheid van de werknemer die zich voordoet tijdens een periode van 

JAARLIJKSE VAKANTIE IN HET BUITENLAND 

Yo, el médico abajo firmante, certifico haber entrevistado en el día de hoy a: 
Ik ondergetekende, dokter in de geneeskunde, verklaar vandaag te hebben ondervraagd: 

Nombre y apellidos del paciente:  .................................................................................................  
Naam, voornaam van de patiënt  

Número del registro nacional del paciente (véase el documento de identidad):  
Rijksregisternummer van de patiënt (zie identiteitskaart): .................................................................................................. 
o fecha de nacimiento:   ……………………….y lugar de nacimiento   ..................................................  
of geboortedatum                                                        en geboorteplaats 

Declaro lo siguiente 
Ik verklaar het volgende:  

Esta persona está incapacitada de ... /... /20... hasta ... /... /20... (incluido)  
Deze persoon is arbeidsongeschikt van ... /... /20… tot ... /... /20… (inbegrepen) wegens 

por ENFERMEDAD/ACCIDENTE.     -     ziekte / ongeval. 

Este certificado de incapacidad laboral cubre - Dit getuigschrift van arbeidsongeschiktheid betreft: 

 el inicio de la incapacidad - het begin van de ongeschiktheid 

 una prórroga de la incapacidad - een verlenging van de ongeschiktheid 

Se le permite dejar su domicilio o residencia: SÍ / NO 
Woning of verblijfsadres verlaten toegestaan:   JA / NEE 

Identificación del médico (nombre y número de autorización) 
Identificatie van de arts (naam en erkenningsnummer): 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Fecha – Datum: …     /…     /20… Firma del médico – Handtekening arts 

 

Declaración del trabajador sobre las vacaciones aplazadas 

Vraag aan werkgever om uitstel van de vakantiedagen tijdens de periode arbeidsongeschiktheid 

Ik vraag overeenkomstig het vakantiebesluit van 30 maart 1967 het recht op uitstel van mijn 

jaarlijkse vakantiedagen tijdens de periode arbeidsongeschiktheid. 

Ik neem mijn uitgestelde vakantiedagen graag: 

 aansluitend op deze lopende vakantieperiode (graag uw akkoord aub) 

 op een later ogenblik in dit jaar (of bij overmacht overdracht naar volgend jaar) 

Ik verblijf momenteel in (land + volledig adres): ............................................................................   

 .......................................................................................................................................................  

Naam en voornaam van de werknemer: ........................................................................................  

Handtekening werknemer:   …………………………………………………………………………………… 


